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1. introduction
L´objectif de mon mémoire de licence est de montrer comment on peut utiliser un long-métrage comme moyen d´enseignement de la langue étrangère en classe de langue. Je propose des activités qui pourraient être utilisées par les enseignants qui voudraient travailler avec un long-métrage dans leurs leçons. Bien que toutes les activités dans les fiches pédagogiques présentées soient destinées aux étudiants de français, elles pourraient servir de modèles pour l´enseignement de toutes les langues étrangères. 

Pour démontrer plusieurs activités avec le film, j´ai choisi un film de Jean Cocteau, écrivain, peintre et cinéaste français. De toute l´œuvre de cet artiste doué, j´ai choisi son film fantastique La Belle et la Bête. C´est un film de 1946 qui introduit des thèmes éternels : amour, sacrifice de soi, jalousie, rancune. Ce film est une adaptation de la version du conte publié en 1757 par Jeanne Marie Leprince de Beaumont et c´est une histoire connue dans le monde entier. 

Le film peut être utilisé par tous les niveaux des étudiants. Ce travail est divisé en trois parties. Dans la partie théorique, j´analyse les raisons pour lesquelles il est utile d´utiliser un film en classe de langue et comment il peut enrichir l´enseignement. De plus, je présente le film La Belle et la Bête, son réalisateur Jean Cocteau et la femme de lettres Mme Leprince de Beaumont qui a écrit le conte original d´après lequel le film a été réalisé. 

Dans la partie suivante je présenterai des fiches pédagogiques pour différents niveaux. Toutes les activités pour l´exploitation pédagogique sont accompagnées d'un corrigé, ce qui permet le travail individuel. Ils ont pour but principal de mettre les élèves en contact avec la langue vivante. J´ai prévu quelques exercices à faire avant le film, pendant et après avoir vu le film. Chaque enseignant peut utiliser librement l'une ou l'autre des activités proposées et chaque exercice peut être dissocié des autres. Elles sont mises en ordre logique mais nullement obligatoire. 

Dans la partie finale je vais évaluer les informations obtenues d´un questionnaire qui est conçu pour les enfants à l’école primaire et qui traite leurs rapports aux films en version originale.

Les présentations des fiches pédagogiques sont inspirées surtout de ma propre expérience de mon enseignement d´anglais, mais j´ai aussi trouvé un grand nombre

d´activités intéressantes sur les sites Internet qui sont mentionnées dans la bibliographie et webographie à la fin de mon mémoire.  

2. PARTIE THÉORIQUE 
2. 1. Apprendre et enseigner avec le film

De tous les arts, le cinéma est peut-être le plus captivant grâce à son exploration de l´imaginaire, à la combinaison d´images, de son et de mouvement et à sa capacité d´évoquer des rêves et des souvenirs. 

Les films utilisés en classe de langue permettent de travailler l'expression orale et l'expression écrite. A l'oral, l'activité de reformulation de l'histoire d'un film permet à l'enfant de percevoir ses difficultés à raconter. Les élèves apprennent à savoir organiser leur expression orale en discutant des films, à résumer une histoire, à caractériser les personnages principaux. À l'écrit, on exerce le fonctionnement de la langue. L´élève adapte son langage oral ou écrit en fonction des scènes ou des situations à raconter. 

Il y a trois objectifs principaux du travail avec le film :
 

Objectifs communicatifs : identifier et présenter les éléments d’une situation de communication, faire des hypothèses, exprimer son opinion, rapporter des propos, rédiger différents types de scénarios de films, faire la critique d’un film. 

Objectifs linguistiques : poser des questions et y répondre dans le cadre d’un dialogue, utiliser le discours indirect, enrichir le vocabulaire lié au cinéma. 

Objectifs culturels : découvrir et présenter une personne célèbre du monde du cinéma. 

L´enseignant peut décider de faire, avec les étudiants, les activités avant ou après avoir vu le film ou il peut utiliser seulement des extraits du film. 

Les activités à faire avant le film. Ces activités permettent de mettre les élèves en contact avec le cadre lexical, les personnages et les thèmes du film. Le but est de faciliter la compréhension en levant les inhibitions et en donnant des outils lexicaux et culturels. 
 
Les activités utilisant des extraits de film. On peut visionner les extraits sans le son ou avec le son. Il y a de nombreuses activités simples qui vérifient la compréhension orale. 


Les activités à faire après avoir vu le film. Les exercices permettent de reformuler, de faire la synthèse, ou d’utiliser les éléments compris extraits du document étudié. 


Beaucoup d´activités peuvent être adaptées à la plupart des films. L’enseignant  fait son choix selon ses apprenants, leur niveau, leurs connaissances, le temps dont il dispose et ses objectifs pédagogiques. Les films proposent des activités dynamiques et motivantes où l'enfant comprend les mécanismes de la langue française, orale et écrite. Les activités doivent être choisies pour mettre en valeur ce que les élèves sont capables de faire et supprimer leur peur de ne pas comprendre. 

2.2 La vie et l´œuvre de Jean Cocteau  
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Jean Cocteau
, écrivain, peintre et cinéaste français, est né en banlieue parisienne à Maisons-Laffitte dans une famille bourgeoise. Son père s´est suicidé quand Cocteau avait neuf ans. Le suicide et le sang figuraient dans ses œuvres. A 19 ans, il a publié son premier livre de poèmes La Lampe d´Aladin. Deux ans plus tard, il a rencontré Edouard de Max qui, fasciné par ses poèmes, lui ouvre la porte de la vie bohème. A 20 ans, Cocteau est déjà connu comme romancier, dramaturge, dessinateur et poète. Il inscrit toute son oeuvre sous le signe de la poésie : poésie de roman, poésie de théâtre, poésie critique, graphique, cinématographique.
Il travaille à côté de Pablo Picasso, d´Erik Satie, de Serge de Diaghilev ou encore d´Igor Stravinsky. En 1930 il met en scène Le Sang d´un poète. Dans ce film d´avant-garde il s´exprime librement et les thèmes qu´il aborde sous forme de tableaux - homosexualité, drogue - font scandale. L´œuvre provoque et fascine par ses inventions artisanales et illusionnistes.

Il a commencé à fréquenter le milieu artistique et les personnalités de son époque : Alain Fournier, Marcel Proust, André Gide. Il gagne en célébrité d´abord par ses poèmes. Il était non seulement le plus grand des poètes de son temps, mais aussi, plus tard, il fut connu par le cinéma, le dessin et la céramique. Il a également travaillé avec Picasso sur plusieurs projets et était ami avec la majeure partie de la communauté européenne des artistes. Il était l´auteur de 4 romans, 7 pièces de théâtres, 6 films, de nombreux recueils de poèmes, mais aussi de milliers de dessins, de sculptures. 

Cocteau est plus connu pour Les Enfants terribles, en 1929 la pièce Les Parents terribles, et en 1946, le film La Belle et la Bête, pour lequel il reçoit le prix Louis Delluc. Ce film compte parmi ses plus belles réussites et parmi les chefs-d'œuvre du fantastique. Un des plus beaux films du cinéma français : La Belle et la Bête, mélange de poésie, et de fantastique. C´était un exploit visuel, lyrique et technique. 

Pour Cocteau, le cinéma devient un autre moyen d'explorer poétiquement le monde.

Avec Les Parents terribles (1948), Jean Cocteau met en scène une pièce qu´il avait écrite pour le théâtre. L´année suivante, il réalise Orphée, une adaptation moderne du mythe, mettant en scène Jean Marais présent dans presque tous ses films. En 1959, il réalise Le Testament d´Orphée, un dernier film poétique tourné grâce à François Truffaut. 

Les films de Cocteau, dont il a écrit et dirigé la majeure partie, étaient particulièrement importants dans la mesure où ils introduisirent le Surréalisme dans le cinéma français et influencèrent, jusqu'à un certain degré, le genre français de la Nouvelle Vague.

En 1955, il est élu à l´Académie française ainsi qu´à l´Académie de Belgique.
Dans sa vie, Cocteau était commandeur de la Légion d'Honneur, membre de l'Académie Mallarmé, de l'Académie allemande, de l'American Academy, de la Mark Twain Academy, président d'honneur du Festival du film de Cannes, président d'honneur de l'Association France-Hongrie, Président de l'Académie du jazz et de l'Académie du Disque.
Le 11 octobre 1963, à 74 ans, Cocteau a succombé à une crise cardiaque dans sa demeure de Milly-la-Forêt. C´était quelques heures après avoir appris le décès de son amie Édith Piaf. « Je ne redoute pas la mort. Elle est comme une naissance à l'envers. »    

Son épitaphe est « Je reste avec vous. »
 Cocteau en profita discrètement pour éteindre sa propre flamme, et entrer dans l'éternité.  
2.3 La Belle et la Bête de Jean Cocteau 
Cocteau
 introduit dans son oeuvre la poésie du conte. Ses images et ses sons participent d'un merveilleux poème cinématographique et c´est pourquoi son film La Belle et la Bête demeure un des grands classiques du cinéma. 

Un marchand à demi ruiné vit avec son fils, Ludovic et ses trois filles, Adélaïde, Félicie et Belle. Félicie et Adélaïde sont sottes, méchantes et vaniteuses. Belle qui est douce et bonne s'occupe de son père pendant que les autres s'amusent. Avenant, un ami de Ludovic, voudrait épouser Belle, mais celle-ci refuse de quitter son père. 

Un jour ce père apprend qu’un de ses bateaux qu’il croyait perdu vient de rentrer au port et il s´y rend pour récupérer des marchandises. Il pense qu´il peut  recouvrer des richesses et il entreprend un voyage. Ses filles aînées exigent qu’il leur rapporte des robes et des bijoux, mais Belle ne demande qu’une rose. Mais il perd tous ses biens. Il est déçu et complètement ruiné. 
Sur le chemin du retour, il se perd dans une forêt. Il y aperçoit une luxueuse demeure et il s´y repose. Le matin, il quitte cet étrange château, mais s’arrête dans le jardin pour cueillir une rose pour sa fille. Il est capturé par la Bête et doit payer son erreur. Sa sentence est terrible : le marchand doit mourir à moins que l’une de ses filles n’accepte de prendre sa place. Ayant promis de revenir, le marchand retourne chez lui où il raconte son histoire à ses filles. C´est Belle qui se rend chez la Bête pour sauver son père. 
Belle est alors prisonnière d'un château où vit cette immonde créature. La Bête est laide mais bonne et entoure Belle de luxe et de générosité. Petit à petit, Belle est émue et se met à aimer la présence de la Bête malgré son aspect sauvage. Chaque jour il lui demande de l'épouser, mais chaque fois elle refuse. 

Un jour, Belle voit dans un miroir magique que son père tombe malade. Elle demande la permission de rentrer chez elle. Elle part mais jure de revenir. A la maison, elle est retenue par ses soeurs malades de jalousie et elle oublie de rentrer à temps. Belle voit dans le miroir que la Bête meurt de chagrin et court à son secours. Sous le regard d’amour de la jeune fille, la Bête se transforme en un beau Prince charmant.

2.4 La vie et l´œuvre de Madame Leprince de Beaumont



Jeanne-Marie Leprince de Baumont
 est née à Rouen le 26 avril 1711. Elle était la sœur du peintre Jean-Baptiste Leprince. Elle enseigne à des fillettes pauvres dans les petites écoles gratuites. En 1748, elle publie son premier texte Le Triomphe de la vérité. La même année elle part pour Londres et commence à s'occuper de l'éducation des enfants de la haute société anglaise. 

Entre 1750 et 1780 elle fait paraître ce qu'elle appelle des Magasins, quarante volumes de traités d'éducation à l'usage des enfants et des adolescents. Tous ses contes sont assortis de morale chrétienne. Pour Madame Leprince de Beaumont, le conte vaut essentiellement pour sa vertu pédagogique et morale. Les plus connus sont Le Magasin des enfants, un manuel pédagogique qui met en scène des histoires entre une gouvernante et ses élèves dans lequel figure le conte La Belle et la Bête, le conte auquel elle doit sa postérité, et qui est emprunté à sa contemporaine, Mme de Villeneuve.
En 1762 elle retourne à Paris et elle fonde un pensionnat pour jeunes filles fortunées. Elle achète une terre et s’installe près d’Annecy en Haute-Savoie où elle meurt en 1780 après avoir écrit des traités de morale, d’histoire, de grammaire et de théologie.
3. PARTIE pratique
3.1 Fiches pédagogiques
	3.1.1 FICHE PÉDAGOGIQUE 1
ACTIVITÉS AVANT LE FILM
	[image: image4.png]





Fiche d'enseignant
THÈMEs : 
1) genre du film 

2) HISTOIRE DU FILM

3) HYPOTHÈSES À PROPOS DE L´AFFICHE 

4) HYPOTHÈSES À PROPOS DU TITRE DU FILM
objectifs : Compréhension orale et écrite, expression orale, reconstitution des phrases découpées, enrichissement du vocabulaire lié au cinéma, analyse de l'image, donner envie de voir le film, mettre en contact avec les personnages et les thèmes du film, donner son opinion. 

Niveau / public : B1 / adolescents, adultes
Matériel : Photocopies de la fiche d´apprenant - les phrases concernant l´histoire du cinéma, l'affiche du film, disponible par exemple sur le site : http://tienhung.free.fr
Durée : Environ 45 minutes.
Consigne : 
1) Les apprenants répondent aux questions sur les genres de film :

Quels sont les différents genres de film que vous connaissez ? 
Quel genre de film préférez-vous ? Pourquoi ? 
Mise en commun.

2) Les apprenants font des phrases en associant des éléments de la colonne gauche à ceux de la colonne droite. Les élèves demandent les mots qu´ils ne comprennent pas. Mise en commun. 

3) a) Imprimez une affiche du film que vous allez regarder.

    b) Posez des questions sur l´affiche, par exemple :

Qu'est-ce qui vous frappe le plus en regardant cette affiche ? Pourquoi ? 
A quel genre de film vous fait penser cette affiche ? 
À votre avis, quel est le thème du film ? 

4) Devoir : Donnez aux élèves le titre du film. Les apprenants font des hypothèses sur le sujet du film par écrit sur une grande feuille sur laquelle on aura mis le titre du film en tête. 

CORRIGÉ :

1) Par exemple : action et aventures, burlesque, comédie, comédie musicale, court-métrage, documentaire, drame, fantastique, film d´animation, film policier, horreur, muet, road movie, science-fiction, série B, thriller, western 
2) 

1 / c Les frères Lumière présentent le premier film à Paris en 1895.

2 / f The Jazz singer est le premier film sonore. Il est sorti en 1927 aux Etats Unis. 

3 / b En 1977, c´est le début de la saga Starwars. Le premier épisode La Guerre des étoiles du réalisateur américain George Lucas est un film aux effets spéciaux révolutionnaires.

4 / g Le vrai nom de l'actrice hollywoodienne Marilyn Monroe est Norma Jean Baker Mortenson. 

5 / a Le Radio City Music Hall est la plus grande salle de cinéma du monde. Il y a 6200 places.  

6 / d En 1964, l'américain Sidney Poitier est le premier noir qui a reçu l'Oscar du meilleur acteur. 

7 / e Ce sont les Américains qui regardent le plus la télé. En moyenne, chaque Américain de 65 ans a regardé la télé pendant 9 années.

8 / i Un film gagne cinq fois plus en vendant des DVD que des projections dans les cinémas.

9 / h C´est Louis De Funès qui joue dans cinq aventures du gendarme et dans trois épisodes de Fantômas.
Fiche d´apprenant
Faites des phrases en associant des éléments de la colonne gauche à ceux de la colonne droite.  

	1) Les frères Lumière présentent         


	a) Il y a 6200 places.  



	2) The Jazz singer 
	b) George Lucas est un film aux effets spéciaux révolutionnaires.



	3) En 1977, c´est le début de la saga Starwars. Le premier épisode La Guerre des étoiles du réalisateur américain   

               
	c) le premier film à Paris en 1895.

	4) Le vrai nom de l'actrice hollywoodienne Marilyn Monroe est        

  
	d) a reçu l'Oscar du meilleur acteur. 



	5) Le Radio City Music Hall à New York est la plus grande salle de cinéma du monde.      

        
	e) En moyenne, chaque Américain de 65 ans a regardé la télé pendant 9 années.



	6) En 1964, l'américain Sidney Poitier est le premier noir qui                            
	f) est le premier film sonore. Il est sorti en 1927 aux Etats-Unis. 



	7) Ce sont les Américains qui regardent le plus la télé.                

                    
	g) Norma Jean Baker Mortenson. 



	8) Un film gagne cinq fois plus en vendant des DVD que                                 

    
	h) joue dans cinq aventures du gendarme et dans trois épisodes de Fantômas.



	9) C´est Louis De Funès qui 


	i) des projections dans les cinémas.




	3.1.2 FICHE PÉDAGOGIQUE 2
ACTIVITÉS AVANT OU APRÈS LE FILM
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Fiche d'enseignant

THÈME : 
PORTRAIT D´UN PERSONNAGE DE FILM

objectifs : Compréhension orale et écrite, expression orale et écrite, prépositions, apprendre à mieux connaître les auteurs d´un film, enrichir le lexique. 

Niveau / public : B1 / adolescents, adultes

Matériel : Photocopies de la fiche d´apprenant, dictionnaire bilingue, Internet, cédéroms, encyclopédies du cinéma, etc. 

Durée : Environ 2 leçons de 45min. 

Consigne : 

1) Les apprenants complètent la bibliographie de Jean Marais. Mise en commun. 

2) Les apprenants trouvent les définitions et les équivalents tchèques des mots. Mise en commun. 

3) Les apprenants recherchent des informations sur la biographie d´un acteur, d´une actrice ou d´un metteur en scène de leur choix. Ils présentent le personnage aux autres élèves. 
CORRIGÉ :

1)

JEAN MARAIS

Le comédien Jean Marais avait partagé sa carrière entre cinéma et théâtre. Né à Cherbourg (Manche) le 11 décembre 1913. Il est présenté à Jean Cocteau qui, ébloui par la personnalité de ce garçon athlétique au profil de dieu grec, lui offre son premier rôle au théâtre dans "Oedipe Roi" (1937). 

Malgré la guerre, Marais - de son vrai nom Jean Villain - va connaître un succès croissant. L'Eternel retour (1943), la Belle et la Bête (1946) au cinéma, "les Parents terribles" (1948) au théâtre sont autant de jalons d'une carrière triomphale orchestrée par Cocteau. 

Grâce à Cocteau, Jean Marais devient l’une des personnalités du cinéma français les plus populaires de l’après-guerre. Après la mort de Cocteau en 1963, Jean Marais se spécialise dans les rôles d'aventuriers et refuse à chaque fois d'être doublé dans les scènes périlleuses. Le comédien contribue inlassablement à perpétuer la mémoire de Cocteau. Il met en scène ou interprète ses textes. 

Peintre, céramiste, décorateur, auteur de plusieurs livres de souvenirs, Jean Marais possède comme Jean Cocteau un talent de touche-à-tout. 

En 1995 Jean Marais reçoit un grand hommage, la Légion d’honneur pour sa contribution au cinéma français. Il décède 3 ans plus tard à Cannes, à un mois de l’anniversaire de ses 85 ans, d’une crise cardiaque.

2) 

	en français
	définition
	en tchèque

	aventurier (n. m.)
	personne qui recherche l'aventure
	dobrodruh

	cardiaque (adj.)
	du cœur
	srdeční

	contribuer (v.)
	participer
	přispívat 

	croissant (adj.)
	grandissant
	vzrůstající

	éblouir (v.)
	fasciner
	oslňovat

	inlassable (adj.)
	infatigable
	neúnavný

	orchestrer (v.)
	organiser 
	organizovat

	partager (v.)
	diviser en parts
	dělit (se)

	périlleux (adj.)
	dangereux
	nebezpečný

	perpétuer (v.)
	faire durer très longtemps
	zachovávat


Fiche d´apprenant
JEAN MARAIS

L’acteur français le plus séduisant
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1) Complétez la biographie de Jean Marais
 en utilisant les prépositions suivantes.

	  entre               à                 au                 par                dans               en               de


Le comédien Jean Marais avait partagé sa carrière .......... cinéma et théâtre. Né .......... Cherbourg (Manche) le 11 décembre 1913. Il est présenté .......... Jean Cocteau qui, ébloui par la personnalité .......... ce garçon athlétique au profil de dieu grec, lui offre son premier rôle .......... théâtre dans "Oedipe Roi" (1937). 

Malgré la guerre, Marais - de son vrai nom Jean Villain - va connaître un succès croissant. L'Eternel retour (1943), la Belle et la Bête (1946) .......... cinéma, "les Parents terribles" (1948) .......... théâtre sont autant de jalons d'une carrière triomphale orchestrée .......... Cocteau. 

Grâce à Cocteau, Jean Marais devient l’une des personnalités du cinéma français les plus populaires de l’après-guerre. Après la mort .......... Cocteau .......... 1963, Jean Marais se spécialise dans les rôles d'aventuriers et refuse à chaque fois d'être doublé .......... les scènes périlleuses. Le comédien contribue inlassablement à perpétuer la mémoire .......... Cocteau. Il met en scène ou interprète ses textes. 

Peintre, céramiste, décorateur, auteur de plusieurs livres de souvenirs, Jean Marais possède comme Jean Cocteau un talent de touche-à-tout. 

.......... 1995 Jean Marais reçoit un grand hommage, la Légion d’honneur pour sa contribution .......... cinéma français. Il décède 3 ans plus tard .......... Cannes, à un mois .......... l’anniversaire de ses 85 ans, d’une crise cardiaque.

2) Trouvez les définitions des mots et écrivez leurs équivalents tchèques. 

définition
du cœur, personne qui recherche l'aventure, participer, faire durer très longtemps, infatigable, grandissant, fasciner, organiser, dangereux, diviser en parts

en tchèque

dobrodruh, oslňovat, organizovat, vzrůstající, zachovávat, neúnavný, srdeční, přispívat, dělit (se), nebezpečný
	en français
	définition
	en tchèque

	aventurier (n. m.)
	
	

	cardiaque (adj.)
	
	

	contribuer (v.)
	
	

	croissant (adj.)
	
	

	éblouir (v.)
	
	

	inlassable (adj.)
	
	

	orchestrer (v.)
	
	

	partager (v.)
	
	

	périlleux (adj.)
	
	

	perpétuer (v.)
	
	


	3.1.3 FICHE PÉDAGOGIQUE 3
ACTIVITÉS PENDANT UNE SÉQUENCE
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Fiche d'enseignant

THÈME : 
ACTIVITÉS FAITES SANS LE SON

ACTIVITÉS FAITES AVEC LE SON

objEctifs : 

sans LE son - Compréhension orale afin de développer l´attention visuelle et de permettre une compréhension globale de l´histoire, compréhension écrite, expression écrite
avec le son - Compréhension orale et écrite, expression orale et écrite
Niveau / public : B1 / adolescents

Matériel : Cassette vidéo ou DVD du film La Belle et la Bête, photocopies de la fiche d´apprenant. 

Durée : Environ 45 minutes.

Consigne : 

SANS LE SON

1) a) Les apprenants regardent sans le son et répondent aux questions. On projette la séquence deux fois. Les élèves demandent les mots qu´ils ne comprennent pas sur leur fiche. 

b) Les apprenants complètent la fiche distribuée. Pour favoriser la participation orale de l’élève, les solutions des exercices sont données à l’oral par les élèves. 

c) Les apprenants relient les phrases sur la feuille. 

d) Mise en commun. 

AVEC LE SON

2) Les apprenants regardent avec le son et répondent aux questions. On projette la séquence avec le son autant de fois que nécessaire. 

3) a) Les apprenants regardent et devinent le sentiment. 

b) Les apprenants disent ce qui s´est passé dans cette séquence. Les élèves peuvent inventer aussi une suite en quelques phrases. 

TRANSCRIPTION DE LA SÉQUENCE CHOISIE :

Temps total : 4min 30s (21min 5s - 25min 35s du film) 
La Bête :

  Eh là ! Eh là ! [Le père découvre une très belle rose et finit par la cueillir.] Eh là ! Alors, cher monsieur. Vous volez mes roses... Vous volez mes roses qui sont ce que j'aime le mieux au monde. Vous jouez de malchance, car vous pouviez tout prendre chez moi, sauf mes roses. Et il se trouve ce simple vol mérite la mort.

Le père : 

  Monseigneur, je ne savais pas. Je ne croyais offenser personne à cueillir cette rose pour ma fille.

La Bête :

  On ne dit pas "Monseigneur", on dit "La Bête". Je n'aime pas les compliments. Ne cherchez pas à comprendre. Vous avez un quart d'heure pour vous préparer à mourir.

Le père :        

  Monseigneur...

La Bête :

  Encore ! La Bête vous ordonne de vous taire. Vous avez volé mes roses et vous mourrez ! A moins... qu'une de vos filles... Combien en avez-vous ?

Le père :        

  Trois.

La Bête : 

  A moins qu'une de vos filles ne consente à payer pour vous, et à prendre votre place.

Le père :

  Mais...

La Bête :

  Ne raisonnez pas. Filez ! Profitez de la chance que je vous donne. Et si vos filles refusent de mourir à votre place, jurez de revenir dans trois jours.

Le père :        

  Je le jure... Encore faudrait-il que je puisse retrouver ma route. Je me suis perdu en forêt.

La Bête :

  Vous trouverez dans mes écuries un cheval blanc. Son nom est Le Magnifique. Il n'y a qu'à lui dire à l'oreille : "Va où je vais, Le Magnifique, va, va, va." Il vous mènera chez vous, et vous reconduira au château si vos filles sont trop lâches pour l'enfourcher à votre place. Filez !

Corrigé :

1 a) On voit un homme, une bête. On est dans une forêt. 

1 b) 

La Bête ne porte pas de bijoux.  
........vrai........ 

Il y a un animal mort par terre.
........vrai........ 

L´homme a des cheveux courts. 
........vrai........ 

La Bête arrive à cheval. 

........faux....... 

1 c) 

L´homme cueillit une rose.  

Quand la Bête parle il fait du vent.  

La Bête a  de longs ongles et des dents aigües. 

L´homme porte des gants.  

2 a)

Vous volez mes roses qui sont ce que j'aime le mieux au monde. 

On ne dit pas "Monseigneur", on dit "La Bête". 

La Bête vous ordonne de vous taire. 

Profitez de la chance que je vous donne.

Va où je vais, Le Magnifique, va, va, va.         

2 b)

Vous avez un quart d'heure pour vous préparer à mourir.

Et si vos filles refusent de mourir à votre place, jurez de revenir dans trois jours.

Vous trouverez dans mes écuries un cheval blanc.

3 a) 

L´homme a peur. Il tremble de tous ses membres.

La Bête est en colère. Elle menace. 

Fiche d´apprenant

SANS LE SON
1) Regardez la séquence sans le son et faites les activités suivantes. 

a) Cochez les bonnes réponses.

On voit : 

O des enfants



O des femmes

O un homme



O des chiens

O un jeune homme


O une bête

On est :


O dans une maison


O au bord d´une rivière

O dans un désert


O sur une montagne

O dans une forêt


O au bord de la mer

b) Vrai ou faux ?

La Bête ne porte pas de bijoux.  
...................... 

Il y a un animal mort par terre.
...................... 

L´homme a des cheveux courts. 
...................... 

La Bête arrive à cheval. 

...................... 

c) Reliez les points. 

L´homme cueillit
●


● de longs ongles et des dents aigües. 

Quand la Bête parle 
●


● des gants.  

La Bête a

● 


● une rose.

L´homme porte 
●


● il fait du vent.

AVEC LE SON

2) Regardez la séquence avec le son et faites les activités suivantes. 

a) Mettez dans l´ordre d´écoute.

O    La Bête vous ordonne de vous taire. 

O    On ne dit pas "Monseigneur", on dit "La Bête". 

O    Profitez de la chance que je vous donne.

O    Vous volez mes roses qui sont ce que j'aime le mieux au monde. 
O    Va où je vais, Le Magnifique, va, va, va.

b) Retrouvez les mots.

- Vous avez un quart d'heure pour vous préparer à ............. .

- Et si vos filles refusent de mourir à votre place, jurez de revenir dans ............ ............. .

- Vous trouverez dans mes écuries un .............. blanc.

3) Regardez. 

a) Devinez le sentiment. 

L´homme 

O
a peur.

O
sourit.

O
pleure.

O
tremble de tous ses membres.

La Bête

O 
est en colère.

O
a peur.

O
lance un regard noir.

O
menace.

b) Pourquoi ? Dites ce qui s´est passé dans cette séquence.
	3.1.4 FICHE PÉDAGOGIQUE 4
ACTIVITÉS PENDANT UNE SÉQUENCE
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Fiche d'enseignant
THÈME : 
CHERCHER LES IMPÉRATIFS


VÉRIFIER LA COMPRÉHENSION ORALE 

DOUBLER LA SCÈNE

objEctifs : Compréhension orale et écrite, expression orale et écrite, l'utilisation des impératifs, jouer les dialogues sous forme de pièce de théâtre. 
Niveau / public : B1 / adolescents
Matériel : Cassette vidéo ou DVD du film La Belle et la Bête, photocopies de la fiche d´apprenant et de la séquence choisie.
Durée : Environ 45 minutes. 

CONSIGNE : 

1) On projette la séquence deux fois. Les apprenants écrivent tous les impératifs qu´ils entendront. Les élèves demandent les mots qu´ils ne comprennent pas et complètent la fiche distribuée.  

2) Les apprenants répondent aux questions.

3) On distribue les photocopies de la séquence choisie et on projette la séquence. Les apprenants lisent les dialogues avec les acteurs. L’intonation est importante. On projette la séquence encore une fois sans le son et les apprenants essayent de doubler la scène par groupes de deux. 
Corrigé :

1) 
envoyez-moi / venez / regardez / prenez / souvenez-vous 
2) 
a) La Bête n´est pas vraiment malade. C´est son père qui est malade et elle 
                voudrait le voir.  

b) Pavillon de Diane

c) matin

d) le miroir, la clef d'or, le cheval, le gant, la rose
TRANSCRIPTION DE LA SÉQUENCE CHOISIE :

Temps total : 4min (58min - 1h 2min du film) 
[image: image9.jpg]



La Bête :
  Belle, vous êtes malade ?

La Belle :
  Oui, La Bête, je suis malade.

La Bête :
  Qu'avez-vous ?

La Belle :
  Mon père est à la mort.

La Bête :
  Je ne supporte pas de vous voir malade.

La Belle :
  Envoyez-moi chez mon père.

La Bête :
  Si j'accepte, pouvez-vous me jurer de revenir dans une semaine, jour pour jour ?

La Belle :
  Je vous le jure.

La Bête :
  Venez, la Belle. Regardez, la Belle. Vous voyez ce pavillon. On l'appelle le pavillon de Diane. C'est le seul endroit du domaine où nul ne peut entrer, ni vous, ni moi. Tout ce que je possède, je le possède par magie. Mais dans ce pavillon se trouvent mes richesses véritables. On y pénètre avec une clef d'or. La voilà. Belle, je vous donne la plus grande preuve de confiance qui se puisse donner au monde. Si vous ne revenez pas, je mourrai. Après ma mort, vous ne risquerez plus rien et mes richesses seront à vous. Prenez cette clef, la Belle, je connais votre âme. Cette clef remise entre vos mains sera le gage de votre retour.

La Belle :
  Vous consentez-donc à m'envoyer chez mon père ?

La Bête :
  Vous y serez ce matin même. Ma nuit n'est pas la vôtre. Il fait nuit chez moi, mais c'est le matin chez vous. Belle, une rose qui a joué son rôle... ... mon miroir, ma clef d'or, mon cheval et mon gant sont les cinq secrets de ma puissance. Je vous les livre. Il vous suffira de mettre ce gant à votre main droite, et il vous transportera où vous désirerez être. Souvenez-vous de votre promesse. Adieu, la Belle.

Fiche d´apprenant
1) Regardez la séquence du film. Ecrivez tous les impératifs que vous entendrez. 

Il y en a 5. 

..................................................

..................................................

..................................................

..................................................

..................................................

2) Regardez la séquence du film. Répondez aux questions. 

a) Est-ce que la Belle est vraiment malade ? Quelle est son problème ? ............................................................................................................................................

b) Comment s´appelle le pavillon ? 

..................................................

c) Quand il fait nuit chez la Bête, c´est quelle partie du jour à la maison de la Belle ?

..................................................

d) Quels sont les cinq secrets de la puissance de la Bête ? ..................................................

..................................................

..................................................

..................................................

..................................................

	3.1.5 FICHE PÉDAGOGIQUE 5
ACTIVITÉS AVANT ET APRÈS LE FILM
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Fiche d'enseignant
THÈME : 
QUI A PRONONCÉ LES PHRASES ?


TEST AMUSANT

objEctifs : Compréhension orale et écrite, enrichissement du vocabulaire lié au conte, donner envie de voir le film.

Niveau / public : B1 / adolescents
Matériel : Cassette vidéo ou DVD du film La Belle et la Bête, photocopies de la fiche d´apprenant, photocopies du questionnaire, dictionnaire bilingue. 

Durée : Environ 3 leçons de 45min.

Consigne : 

1) Avant la projection les apprenants répondent aux questions du questionnaire amusant. Mise en commun. On projette le film en version originale et sous-titré en tchèque. 

2) Pendant la projection les apprenants retrouvent qui a prononcé des phrases du film. 

3) Après ou pendant la projection ils lient les éléments miraculeux avec leur(s) pouvoir(s).

Corrigé :

2) 

La Bête : « Belle, prends cette rose, elle me coûte bien cher. »

La Bête : « Il ne faut pas me regarder dans les yeux »

La Belle : « Il souffre. Une moitié de lui est en lutte contre l’autre. »

La Belle : « Je serais heureuse si j’arrivais à lui faire oublier sa laideur »

Les soeurs  : « Cette petite sotte est plus heureuse que nous »

La Belle : « Il y a bien des hommes qui sont plus monstrueux que vous, et qui le cachent »

La Bête : « Il n’y a ici de maître que vous. Je vous répugne. Vous me trouvez laid. »

La Bête : « Vous volez mes roses qui sont ce que j’aime le plus au monde. Vous jouez de malchance, car vous pouviez tout prendre chez moi, sauf mes roses. Et il se trouve que ce simple vol mérite la mort. »
3) 

Le miroir 
- Il permet de voir ce qui se passe ailleurs. 
- Il permet de voir ce qu’il y a à l’intérieur de son cœur. 

Le cheval 
- Il permet d’aller où l´on veut. 
- Il permet d’être transporté où l´on veut à la seconde.
Le gant 
- Il permet de transformer ce que l’on touche en or.
Fiche d´apprenant
1) TEST AMUSANT : COMMENT RECONNAITRE UNE BÊTE ?

Si VOTRE voisin présente toutes les qualités d´une bête, voici quelques questions qui t´aideront à savoir si ton voisin est une bête ou non.

1) Ton voisin porte-t-il de longues robes noires et tu ne peux jamais voir son visage ?










O oui

O non

2) Ton voisin se promène dans le jardin à minuit ?


O oui

O non

    
Si oui, se promène-t-il seul ?




O oui

O non

3) Ton voisin peut-il :

a) changer les choses en or 




O oui

O non


b) se déplacer très vite 




O oui

O non
c) voir ce qui se passe quelque part ailleurs ? 

O oui

O non

4) Ton voisin peut-il changer de forme en un prince charmant ? 
O oui

O non

5) Ton voisin vit-il dans un château ?



O oui

O non

6) Ton voisin vit-il seul ?           




O oui

O non

7) Ton voisin a-t-il le corps très grand ?



O oui

O non

8) Ton voisin a-t-il le visage couvert de poils ? 


O oui

O non

9) Ton voisin a-t-il les ongles crochus et longs ?


O oui

O non

10) Si ton voisin a répondu « oui » à certaines questions, aucun doute, ton voisin est une bête ! Si tu es choqué et que tu n´y crois pas, demande-lui ce qu´il a mangé à dîner. S´il répond que c´était un cerf, désolé, ton voisin est une vraie bête !
2) Retrouvez qui a prononcé les phrases suivantes - la Belle, la Bête, le père où les soeurs ?


..........................…: « Belle, prends cette rose, elle me coûte bien cher. »

..........................…: « Réfléchissez pour moi et je réfléchirai pour vous. »

..........................…: « Il ne faut pas me regarder dans les yeux »

..........................…: « Il souffre. Une moitié de lui est en lutte contre l’autre. »

..........................…: « Je serais heureuse si j’arrivais à lui faire oublier sa laideur »

..........................…: « Cette petite sotte est plus heureuse que nous »

..........................…: « Mes parents ne croyaient pas aux fées. Elles les ont punis en ma 
                                   personne. »
..........................…: « Il y a bien des hommes qui sont plus monstrueux que vous, et qui 
                                   le cachent »

..........................…: « Il n’y a ici de maître que vous. Je vous répugne. Vous me trouvez 
                                   laid. »

..........................…: « Vous volez mes roses qui sont ce que j’aime le plus au monde. 

                                   Vous jouez de malchance, car vous pouviez tout prendre chez 
                                   moi, sauf mes roses. Et il se trouve que ce simple vol mérite la 
                                   mort. »

3) Liez les éléments miraculeux avec leur(s) pouvoir(s).
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1) le miroir
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2) le cheval 
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           3) le gant

	a) Il permet de voir ce qui se passe ailleurs.
b) Il permet d’aller où l´on veut.
c) Il permet de voir ce qu’il y a à l’intérieur de son cœur.
d) Il permet d’être transporté où l´on veut à la seconde.

e) Il permet de transformer ce que l’on touche en or.




	3.1.6 FICHE PÉDAGOGIQUE 6
ACTIVITÉS APRÈS LE FILM
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Fiche d'enseignant

THÈME : 
ADJECTIFS
objEctifs : Compréhension orale et écrite, expression orale et écrite, enrichissement du vocabulaire concernant l’apparence physique et le comportement moral, utilisation des adjectifs, comparatif des adjectifs, donner son opinion. 

Niveau / public : A2 / adolescents
Matériel : Cassette vidéo ou DVD du film La Belle et la Bête, photocopies de la fiche d´apprenant, dictionnaire bilingue.
Durée : Environ 3 leçons de 45min + 15 min pour corriger le devoir.
Consigne : 
1) On projette le film en version originale et sous-titré en tchèque. Après la projection les apprenants complètent le tableau avec les adjectifs. Mise en commun. 

2) Les apprenants choisissent les adjectifs du tableau de l´exercice no1 et complètent la grille suivante avec des caractères des personnages. Ils choisissent les adjectifs qui caractérisent le mieux le comportement et l'attitude de chacun des ces trois personnages. 
3) Les apprenants utilisent les adjectifs du tableau et comparent les Bêtes. 

4) Devoir : Les apprenants font le portrait écrit de l´un des personnages du film. A l´école ils les lisent et les autres devinent. 
Corrigé :
	
	MASCULIN
	FÉMININ

	en tchèque
	singulier
	pluriel
	singulier
	pluriel

	dobrý
	bon
	bons
	bonne
	bonnes

	hloupý
	sot
	sots
	sotte
	sottes

	zlý
	méchant
	méchants
	méchante
	méchantes

	marnivý
	vaniteux
	vaniteux
	vaniteuse
	vaniteuses

	něžný, jemný
	doux
	doux
	douce
	douces

	ošklivý
	laid
	laids
	laide
	laides

	žárlivý
	jaloux
	jaloux
	jalouse
	jalouses

	okouzlující
	charmant
	charmants
	charmante
	charmantes

	egoistický
	égoïste
	égoïstes
	égoïste
	égoïstes

	krásný
	beau, bel
	beaux
	belle
	belles

	zamilovaný
	amoureux
	amoureux
	amoureuse
	amoureuses

	šlechetný
	généreux
	généreux
	généreuse
	généreuse

	mocný
	puissant
	puissants
	puissante
	puissantes

	nezkažený
	pur
	purs
	pure
	pures

	silný
	fort
	forts
	forte
	fortes

	skromný
	humble
	humbles
	humble
	humbles

	pyšný
	orgueilleux
	orgueilleux
	orgueilleuse
	orgueilleuses


Fiche d´apprenant

1) Complétez le tableau avec les adjectifs à la forme correcte.

	
	MASCULIN
	FÉMININ

	en tchèque
	singulier
	pluriel
	singulier
	pluriel

	dobrý
	bon
	bons
	bonne
	bonnes

	
	sot
	
	
	

	
	méchant
	
	
	

	marnivý
	vaniteux
	
	
	

	něžný, jemný
	douce
	
	
	

	
	laide
	
	
	

	žárlivý
	jaloux
	
	
	

	okouzlující
	charmant
	
	
	

	
	égoïste
	
	
	

	
	beau
	
	
	

	zamilovaný
	amoureux
	
	
	

	šlechetný
	généreux
	
	
	

	mocný
	puissant
	
	
	

	nezkažený
	pur
	
	
	

	silný
	fort
	
	
	

	skromný
	humble
	
	
	

	pyšný
	orgueilleux
	
	
	


2) Quel est le caractère de ces personnages ? Choisissez les adjectifs du tableau.
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LA BELLE
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LES SOEURS
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LA BÊTE

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


3) A ton avis, que peut penser la Belle de ces Bêtes ? Utilisez les adjectifs du tableau et comparez les Bêtes. Utilisez : « plus ... que », « moins ... que ».
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no  1                                                      

no 2


no 3
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              no4


no 5


no 6


no 7

4) Décrivez un personnage du film. 

Il / Elle est ...........................................................................................................................
.....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
.....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
.....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
	3.1.7 FICHE PÉDAGOGIQUE 7
ACTIVITÉS APRÈS LE FILM
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Fiche d'enseignant

THÈME : 
TITRE DU FILM 
RÉDIGER UN ARTICLE DE PRESSE
objectifs : Compréhension orale, expression orale et écrite, donner son opinion 

Niveau / public : B1, B2 / adolescents, adultes

Matériel : Cassette vidéo ou DVD du film La Belle et la Bête, dictionnaire bilingue.
Durée : Environ 3 leçons de 45min. 

Consigne :  

1) La projection du film en version originale et sous-titré en français. 

2) Après le film, les apprenants répondent aux questions sur le titre du film, par 

exemple :

Est-ce que le titre du film vous semble bien choisi ? Pourquoi (pas) ? 

Proposez un titre qui vous semble plus approprié. 

Mise en commun. 

3) Les apprenants imaginent qu´ils sont critiques de cinéma. En petits groupes ils écrivent un article de presse dans lequel ils présentent leur opinion sur le film.

Fiche d´apprenant

Vous êtes critique de cinéma. Écrivez un article de presse dans lequel vous présenterez votre opinion sur le film La Belle et la Bête.

.....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
.....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
........................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
	3.1.8 FICHE PÉDAGOGIQUE 8
ACTIVITÉS APRÈS LE FILM
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Fiche d'enseignant

THÈME : 
CONTE ORIGINAL

objectifs : Compréhension écrite, expression écrite

Niveau / public : B1 / adolescents, adultes

Matériel : Cassette vidéo ou DVD du film La Belle et la Bête, conte original (la version de Madame Leprince de Beaumont) ou résumé du conte original
, photocopies de la fiche d´apprenant, dictionnaire bilingue.
Durée : Environ 3 leçons de 45min. 

Consigne : 
1) La projection du film La Belle et la Bête en version originale et sous-titré en français. 

2) Les apprenants lisent en silence le résumé du conte La Belle et la Bête de Jeanne Marie Leprince de Beaumont (voir Annexe 1). Ils demandent les mots qu´ils ne comprennent pas ou ils les cherchent dans le dictionnaire.   
3) Après avoir lu le conte, les apprenants complètent le tableau. Ils écrivent les choses qui étaient différentes dans le conte et dans le film. Mise en commun. 
CORRIGÉ :
	LE CONTE
	LE FILM

	3) Belle n’est pas amoureuse.
	1) Avenant est amoureux de Belle.

	4) Belle a trois frères.
	2) Belle a un frère.

	5) Belle retourne au château avec son père.
	6) Belle retourne seule au château.

	7) Il n’y a pas de cheval.
	8)  Il y a un gant magique.

	10) Il y a une bague magique.
	9)  Il y a un cheval : Le Magnifique.

	12) Belle voit la Bête à 21h00.
	11) Belle voit la Bête à 19h00.

	14) Le personnage d’Avenant n’existe pas.
	13) Le frère de Belle a un ami : Avenant.


Fiche d´apprenant

Quelles sont les choses qui étaient différentes dans le conte et dans le film ? Ecrivez les réponses dans le tableau :

	1) Avenant est amoureux de Belle.

2) Belle a un frère.

3) Belle n’est pas d’amoureux.

4) Belle a trois frères.

5) Belle retourne au château avec son père.

6) Belle retourne seule au château.

7) Il n’y a pas de cheval.
	8)  Il y a un gant magique.

9)  Il y a un cheval : Le Magnifique.

10) Il y a une bague magique.

11) Belle voit la Bête à 19h00.

12) Belle voit la Bête à 21h00.

13) Le frère de Belle a un ami : Avenant.

14) Le personnage d’Avenant n’existe pas.


	LE CONTE
	LE FILM

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


3.2 Questionnaire
 - Film en classe de langue
J´ai questionné 68 élèves d´une école primaire qui ont répondu à 11 questions sur le film en classe de langue. Comme l´enseignement de français n´est pas très courant dans les écoles tchèques, les élèves ont parlé d´un film en version anglaise. 

1. Est-ce que tu as déjà regardé un long-métrage en classe de langue ?

	
	24% NON

	
	76% OUI


76 % des interrogés ont répondu que oui. Le meilleur résultat serait que le pourcentage soit 100%. En plus, je sais que les étudiants regardent surtout des long-métrages quand il y a un professeur qui remplace un professeur de langue absent et les étudiants regardent le film seulement pour passer le temps. Il ne suffit pas de projeter un film, il faut s'assurer que les élèves en ont retiré quelque chose. Il serait bon que le film soit en version originale mais, souvent, le film est en version tchèque, ce qui est, par rapport au perfectionnement des facultés langagières, inutile. 

2. Le film dont tu te souviens et que tu as regardé en classe de langue, était-il doublé en tchèque ou était-il en version originale ?

2 personnes ont répondu que le film avait été doublé en tchèque et 14 personnes ont regardé le film en version originale. 

3. Est-ce que le film était en version originale et sous-titré en tchèque, sous-titré en une langue étrangère ou entièrement sans sous-titrages ?

10 sondés ont regardé le film sous-titré en tchèque et 4 sondés entièrement sans sous-titrages. Personne n´a regardé le film sous-titré en une langue étrangère.

4. Quand vous avez regardé un long-métrage en classe de langue, est-ce que vous avez fait des devoirs (par exemple compléter des exercices, choisir les réponses vraies, questions sur le film) ?

A 13 élèves il n´a pas été demandé de faire de devoirs en regardant le film. 4 ont répondu positivement. 

Seuls ceux qui étaient concernés ont répondu aux auestions 2, 3 et 4 et c´est pourquoi on n´a pas le nombre suffisant de réponses pour faire une conclusion. Comme le questionnaire a été rempli par les élèves de quatre classes, on doit démentir quelques-unes de leurs réponses. On pourrait prendre les résultats au sérieux si chaque élève était de l´autre classe avec un professeur différent. Il n´est pas possible que les réponses des sondés soient autant différentes.

5. Est-ce que tu regardes des DVDs à la maison ?

Tous les élèves regardent des DVDs à la maison. Il est bon que les élèves de nos jours puissent regarder ce qu´ils veulent et ne soient pas dépendants de l´offre de la télé et que ce soit eux seuls qui décident comment et en quelle version ils regardent. 

6. Est-ce que tu regardes le film à la maison toujours doublé en tchèque ? Aimes-tu regarder le film en version originale ? Et si oui, préfères-tu le film avec ou sans les sous-titrages tchèques ? 

	
	36% LE FILM toujours doublé en tchèque

	
	30% QUELQUEFOIS EN VERSION ORIGINALE MAIS AVEC DÉPLAISIR

	
	30% QUELQUEFOIS EN VERSION ORIGINALE QUELQUEFOIS AVEC LES SOUS-TITRAGES TCHÈQUES

	
	4% TOUJOURS EN VERSION ORIGINALE 


36% des élèves regardent les films toujours doublés en tchèque. Si l´on ajoute ces 36% aux 30% des élèves qui regardent les films en version originale mais avec déplaisir, c´est une très large majorité des sondés. Cela nous montre qu´il faut apprendre aux élèves à ne pas avoir peur de regarder les films en version originale. 

7. Si tu regardes le film en version originale, tu mets le film avec les sous-titrages tchèques, avec les sous-titrages étrangèrs ou regardes-tu le film entièrement sans sous-titrages ?

	
	92% avec les SOUS-titrAGES tchèques

	
	4% avec les SOUS-titrAGES étrangèrs

	
	4% sans SOUS-titrAGES


De tous les élèves qui regardent le film en version originale, presque tous mettent les sous-titrages tchèques. Pour l´apprentissage d´une langue étrangère tout est bon si le film est regardé avec le son original.

8. Est-ce que tu aimerais regarder un film à l´école en version originale et faire quelques devoirs linguistiques ?

	
	54% NON

	
	46% OUI


46% des interrogés voudraient faire quelques devoirs en regardant le film. Malgré que ce soit moins que le pourcentage des élèves qui ne voudraient faire rien, on peut dire que c´est toujours beaucoup. Les élèves aiment essayer de faire de nouvelles choses. 

9. Est-ce qu´un film t´a inspiré à lire le livre d´après lequel le film avait été tourné ?

	
	47% NON

	
	53% OUI


On peut voir comment le film est important pour l´apprentissage de la langue et pour l´enrichissement du côté culturel de la personnalité entière. C´est un constat prouvant qu´à l´époque des ordinateurs le film peut inciter aussi à la lecture. 

10. Est-ce que tu as déjà emprunté un film qui était inspiré par le livre que tu avais lu ?

	
	71% NON

	
	29% OUI


29% des élèves ont emprunté le film qui était inspiré par le livre qu´ils avaient lu avant. Il s´en suit que les élèves lisent plus souvent le livre après avoir regardé le film que regardent le film après avoir lu le livre.   

11. Est-ce que tu aimerais jouer une scène d´un film en langue étrangère ?

	
	18% NON

	
	
	82% (53% PEUT-ÊTRE + 29% OUI)


Les réponses reçues à cette question permettent de déduire que seuls 18% des sondés n´aimeraient pas essayer de jouer une scène en langue étrangère. 

J´ai mis les résultats "oui" et "peut-être" ensemble parce que les élèves sont souvent un peu timides et qu´ils préfèrent choisir la réponse "peut-être" à la réponse "oui". Il s´en suit une chose excellente, c´est que nos élèves sont toujours joueurs et ils n´ont pas peur de la communication orale en langue étrangère. 

3.2.1 RÉSULTATS DU SONDAGE

Les réponses reçues indiquent qu´un long-métrage n´est pas très utilisé pour l´apprentissage d´une langue étrangère. Il n´est pas nécessaire de regarder les films en version originale à l´école, mais il est indispensable d´enseigner aux élèves d´aimer écouter la langue étrangère durant leur temps libre. En fait, c´est quelque chose qu´ils peuvent faire eux-mêmes et quelque chose qui peut les aider en étudiant une langue étrangère parce que tout le monde n´a pas la possibilité de voyager à l´étranger et de pratiquer là-bas sa compréhension orale. 


En bref, je suis convaincue qu´un film peut provoquer l´enthousiasme pour les langues étrangères.  

4. conclusion
Utiliser un film en classe pour l´apprentissage d´une langue étrangère, cela permet à tous, élèves et enseignants, de profiter d´une langue authentique. L´objectif de ce travail était de présenter quelques fiches pédagogiques qui découvrent des possibilités d’intégrer des extraits de film dans un cours de langue.

  J´espère que les fiches peuvent encourager tous les enseignants à essayer d´utiliser cette méthode. Il faut vaincre parfois l'indifférence de certains élèves qui ne voient dans cette séance de cinéma qu'une agréable façon de ne rien faire mais si on convainc l’apprenant de l’utilité des films, il procure du plaisir : plaisir de deviner, d’anticiper, de comprendre. 

La plupart des activités ont été créées à la base du film La Belle et la Bête de Jean Cocteau mais il est important de savoir que les activités peuvent être changées. On peut les modifier selon l´âge des élèves et selon leur vocabulaire mais surtout on peut les transformer pour n´importe quel film en n´importe quelle langue. 

Les résultats du sondage m´ont persuadé que cette méthode pédagogique n´est pas très courante à l´école. C´est surtout à cause de la durée d´un long-métrage et c´est pourquoi plusieurs leçons doivent y être consacrées. Mais je suis persuadée que le film a sa place indispensable dans l´apprentissage des langues étrangères.
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6. RÉSUMÉ 
Tato bakalářská práce se zabývá využitím filmu ve výuce cizího jazyka. K demonstraci většiny pedagogických aktivit jsem si vybrala film Kráska a zvíře z roku 1946. 

V teoretické části se zamýšlím nad tím, proč by právě film měl být součástí výuky cizího jazyka. Dále představuji život a dílo Jeana Cocteau, jeho film a autorku původní verze Jeanne Marie Leprince de Beaumont. 

Praktická část obsahuje 8 metodických listů, které jsou určeny zejména pro mírně pokročilé studenty a jsou rozděleny na aktivity před shlédnutím filmu, aktivity plněné během jednotlivých ukázek a na aktivity určené po skončení filmu. 

V závěrečné části se věnuji výsledkům dotazníkového šetření uskutečněného mezi žáky základní školy, které zkoumalo mimo jiné jejich vztah k filmu v původním znění. 

This final project deals with using films in foreign language classes. Various pedagodical activities are demonstrated mostly by using the film The Beauty and the Beast (1946) by Jean Cocteau.

In my theoretical part I suggest why films should be part of language learning. I introduce the life and work of Jean Cocteau, his film and also Jeanne Marie Leprince de Beaumont, the author of the original version. 

In my practical part, there are 8 pedagogical activities aimed at pre-intermediate students. They are divided into pre-, while- and post-watching activities. Finally, by looking at questionnaries filled in by basic school students, their attitudes towards films in their original version are discussed.

7. ANNEXES 

Annexe 1 : Résumé du conte La Belle et la Bête de Jeanne Marie Leprince de Beaumont

Annexe 2 : Questionnaire 
Annexe 1 : Résumé du conte La Belle et la Bête de Jeanne Marie Leprince de Beaumont

La Belle et la Bête

Jeanne Marie Leprince de Beaumont

Un riche marchand, père de trois belles filles et de trois fils se retrouve ruiné. Ses deux filles aînées trop coquettes et très égoïstes ne supportent pas leur nouvelle existence. La cadette que l'on nomme La Belle Enfant préférait lire et remercier tous les prétendants qui voulaient l'épouser : désormais elle s'adapte aux circonstances et sert sa famille en toute simplicité, se consacrant exclusivement aux tâches ménagères et fermières. 


Le marchand part récupérer le chargement d'un vaisseau pour sortir ses enfants de la misère, les deux soeurs aînées très prétentieuses lui demandent de leur rapporter des bagatelles, Belle, une rose seulement. Les créanciers ont précédé le marchand : arrivé au port, il est aussi pauvre. 


Sur le chemin du retour, le père découvre un château désert mais accueillant : la table est mise ; il dîne puis s'endort. Le lendemain matin, en quittant le château, il cueille une branche de rose. Une Bête horrible apparaît alors, menace d'abord de le tuer, lui promet enfin de le laisser en vie s'il lui livre en échange une de ses filles. Le marchand remplit un coffre d'une grande quantité de pièces d'or que la Bête lui fera porter chez lui. Cet or servira à doter ses filles. Belle, la cadette, est prête à se sacrifier pour sauver son père de la menace de la Bête. Ses frères veulent trouver le monstre et le tuer. Le cheval conduit Belle et son père au château de la Bête. 


La Bête ordonne au père de repartir et de lui laisser Belle, qui reconnaît être venue de son plein gré. Belle apprend à respecter l'horrible Bête qui la voit chaque soir à 21h00. Elle l'autorise alors à partir retrouver le père qui se languit ; pour huit jours seulement. Une bague posée sur la table lui permettra de voyager dans l'espace et dans le temps. Belle rejoint son 

père ; ses frères sont à l'armée et ses soeurs sont mal mariées : plus jalouses encore de Belle, elles la retiennent deux jours de plus afin de provoquer la Bête. 

          Belle voit dans un rêve la Bête agonisante qui lui reproche de ne pas avoir tenu sa promesse. Belle rejoint la Bête et lui avoue son amour. La Bête se transforme en un prince charmant. La famille de Belle est réunie dans le château par la fée qui punit les soeurs aînées en les transformant en statues de pierre ; elles resteront figées mais conscientes du bonheur de leur cadette jusqu'à ce qu'elles reconnaissent leurs fautes.. 

[image: image33.wmf]
Annexe 2 : Questionnaire 

Prosím o vyplnění tohoto dotazníku

Z nabízených odpovědí vyber a označ křížkem ty, které se nejvíc blíží skutečnosti.

1. Už jsi se někdy díval v hodině cizího jazyka na celovečerní film?

O ne → přejdi na otázku č.5
O ano → pokračuj otázkou č.2


2. Film, na který si vzpomínáš a na který jste se dívali v hodině cizího jazyka, byl 


O dabovaný do češtiny → přejdi na otázku č.4
O v původním znění (v cizím jazyce) → pokračuj otázkou č.3

3. Film byl v původním znění
O s českými titulky




O s titulky cizího jazyka  




O úplně bez titulků

4. Pokud jste se v hodině cizího jazyka dívali na celovečerní film, měli jste k filmu nějaké úkoly (doplňovací cvičení, výběr správných odpovědí, otázky k filmu apod.)?

O ne

O ano

5. Díváš se někdy doma na filmy, které jsou na DVD?

O ne → přejdi na otázku č.8
O ano → pokračuj otázkou č.6

6. Díváš se doma na film 

O vždy dabovaný do češtiny → přejdi na otázku č.8


O pokud film nemá český dabing, musím se dívat na původní znění, ale nerad! → přejdi na otázku č.8


O někdy si nastavím český dabing, někdy si nechám původní znění → pokračuj otázkou č.7

O vždy v původním znění → pokračuj otázkou č.7

7. Pokud sleduješ film v původním znění, film si nastavíš



O většinou s českými titulky


O většinou s titulky v cizím jazyce

O většinou úplně bez titulků

8. Bavilo by tě dívat se někdy ve škole na film v původním znění (v cizím jazyce) a plnit nějaké jazykové úkoly k filmu?

O ne, spíše bez žádných úkolů

O ano

9. Už sis někdy na základě shlédnutí filmu přečetl knížku, kterou byl ten film inspirován?

O ne

O ano

10. Už sis někdy na základě přečtení knížky ty sám půjčil film, který byl inspirován tou knížkou? (Nezatrhávej ano, pokud film dávali náhodně v televizi.)

O ne

O ano

11. Bavilo by tě zahrát si v hodině cizího jazyka nějakou scénku z filmu (v cizím jazyce)?
O ne

O možná

O ano 

Děkuji Ti za vyplnění dotazníku. 



La bête no 7 est plus fort que la bête no 5.
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